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Americans : From Exile to Heaven
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[F—T7—=FK) TAVwvaTAVAY, T4V a7, BE, KEH, BIH

TAY AT, 19 HEHEEN S 20 BTN T T, FERKBEAFM Uy — e 32—y
2 (sheet music) &EMEEN S LOMNKEICHN SN, TRIFZDOTAINVT v FRBROFEN
ZMoIcDT, TANT V REFEMIZLILEDNEL, 74 v a7 (Irish song) 7
A1) v ¥aeNTy K (Irish ballad) & &MEENT, 20 IHLICHE 5 &, 7o— R 248 ED I 2 —
VANTEESIN, 22Ty PLAELDREEDRTREONEIEbH -7, ARTIE, TO7
AV Yvae )70y b, HHELTHETANT VRO EE5H-72b0%ED HIF, 19 (i
HOITBI BT AT Y FgdL, 20 fdoRIcBI BT A5 v KgEIEEL, TALV5 UK
FRTAVANCBI 2HEOBEREH S, 19 HidofoBrTirn s D3, S8, HiEbE
x, MEOMBREETHERELILTANT Y FOETH S, £hiTx LT, 20 HALHIE O THli»
NETANT Y FORE, BT RES, BOJ, BMOBOE, BLONAEZLINRTH 5,
BHMHAEFICNVTIDOLI BEANRE > 7O EHAHHR OBAFEOHINTH %,

—RERELTIE, YarXek7TFLZRY¥ (Johns Hopkins University) ks 30 1) — »
5475 —eal 7 vz (Lily Library Collection), 1 » 7 4 7+ K% (Indiana Univer-
sity) D& dT ALY 4 « a7 ¥ 3 (Levy Collection), RA MY e XT Vw7 e ST 51 —
(Boston Public Library) W d 5y — b e 32—V v 70aLb 7 va 2lilT %,

D MIIFIMENDVISNGEED, TAV vy a e ) TIZOWTEENIZE EDIZT 4 Y
TheH«A+ Y47 LR (William H. A. Williams) ® [ZRM7EZT AT v KADEER]
“Twas Only an Irishman’s Dream (1996) mdb 5, iz, BHEIZTAINVT v FADBT A1) A1
FAEL T AT LcbDELT, YA «Pe K=52 (JayP.Dolan) O 7 A Y v o+
7 A Y H1 ] The Irish Americans (2008) 7 EDEMNH B, L L, MroFr—<I Eic#kxzs
Frl7cboirdinn®, AfE<Tix, 74NV Vv NERIETEF—T— K0 ED L5 ITHkizEN 2 »
WKHEHL, T4V v va s YV ZIZBIBETANT Y RKEOEBIZESEEH TS, £, 714U v
Va e TAVHVICBIBTANT v MEOEBOEENS, N — FRETHERIIHDNS XD
B 5723 H1THDEY M« 2ShY w7 X« 54 (St. Patrick’s Day) OEHRIZDNT &ELKT
5o
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1 VYO 7A Y v P a -V 7 IBFET7ANVT VR

T OMROTAIVS v FBROHKE, ThEhOoHOF—T— Fhokat LT, 19 it
DTAVyva )T bNIcT AT Y Mg, KO X280 E LS, HhEICK 2
%%, BE»SOBREN ST, BATELZ LOREEZR > TOE26DB0LDDdH b, T AN
WoTETHUB, TANVT v FARREOEKRAEENS Z Lidah -7, FiTiE, HEICEWLT
X7 ARBE, SLEbhlitk, £ LTELLAKRNDBOIEON S Z ENBL, £9°, 19 LBl
S 7cdfiERF L LS,

(1) TELOTANLT VY EDLSELLP->TET, 503, TATILROENLSOBE|?

“From Lovely Erin Sad I Come or The Emigrant From the Emerald Isle” by Charles H.
Gerken, New Orleans (1848)

From lovely Erin sad I come,

Across the rolling sea.

In stranger land to seek a home,

A home of liberty!

My green and flowry native Isle,

Thy bloom is lost to me!

But where is nature’s sweetest smile!
Where, but among the free!

But where is nature’s sweetest smile!
Where, but among the free! ... (F#ZEH)

DT, liberty % free EW0vH [HH] BF—T—NThH 3, AGVBBETAIVT Y Kipb
TAYALDI > TEROPBRDbN TS, BHHEZRD TREHDORIEEBEALZ, T A Y HIZHE -
TEEM, ELOLTAINST U REBETILEEDS I 00, HHZRD LB GESN S,
HAMT7 A VS v RTRITLoE%E, HHOET AV ANEL TS NE I EE2YITH-THW5
EDHbN D, IB8FIC= 2 —F— Y VXTI E N, #KITIE, —ADLPENEKERIZL
TROFTTAY v ¥a e N=TEFHEBFEMIN TS, BREKFANIR—VITbk-THD,
TEEOL DT T3,

@2) [W=—=—, E~f->TkLT]! ]
“Barney, Come Home!” by W. Chambers, Philadelphia (1871)

I have just got a letter from my dear old mother,

She wants her dear boy to come home;
But that I can’t do dear mother, for you,

(185) —2—



TAVyYa s TAVAVORICBIETAIVT v FOKRE

I'm an Exile and here I must roam.
She says her heart’s breaking, and no one to help her,
The cot you were born in is now all alone,

Your father is dead so think of my trouble,

Barney, dear Barney, oh, will you come home?

Barney, come home, sure it said in the letter,
I know she is old and I cannot forget her,
I'm an Exile from Erin in America I roam,
When Ireland is free, mother,

Your Barney’'ll come home.... (CF#EE)

O} TIT Exile MBI & [TFRUTERRCADR] ¥ —7— FTh 5, MVEBNIZED -
12l DIZBIDE EB D T A Y IR TEIN—= =0, WEORL S ->TELhEN D T
EZUW A, BHIAFY R LFORKAERLEL, BToREEZSE, 33Tz, EITEL
TRELREY D, N—=—1F, [TAIVT ROADTFLED LT KGN T WMok &
RDTNWD, DEOTAINT Y KA FY 2 SIERITHNZ R TREEIZRFS DT
HBo MANLEB)O o ITiEEZBR SN, FBLTEAHELS HEORMBHim NIk TH %, 1871
WIZT 4 57T 4 TTHIE N, 1D Y — My A MV, @kE, WA, HRoh, e« 75
FBEOLHIMERENICY— e 32—V vy THY, i BIMOEELSOTH B, 1El,
Fi% L72®i%, Billy Chambers (c1833~1879) T& %, “Words and Music by Wm. Chambers,
the Irish Clown” &itdh, HS6%2 [TAIV5 Y Foifk] EHALTWL A,

8) IT74NV5 v K& AKiEicd

“Erin Go Bragh”, Boston (19c #%3)

There came to the beach a poor exile of Erin,

The dew on his thin robe was heavy and chill,

For his country he sigh’d when at twilight repairing
To wander alone by the wind-beaten hill.

But the day-star attracted his eyes and devotion,
For it rose on his own native Isle of the ocean;
Where once in the flow of his youthful emotion.

He sang the bold anthem of “Erin Go Bragh”.

‘O sad is my fate! said the heart-broken stranger,
‘The wild deer and wolf to the covert can flee;

‘But I have no refuge from famine and danger,

‘A home and a country remain not for me.

‘Ah! Never again in the green shady bowers,
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‘Where my forefathers liv'd shall I spend the sweet hours,
‘Or cover my harp with the wild woven flowers,
‘And strike the bold numbers of “Erin Go Bragh” .... (FEZEH)

%4 MJVIZ 78 - T3 Erin Go Bragh &3, 7405 » F#E® Eirinn go Brach %33k L
7z & @ T, Ireland Forever DEKTH 5, ZOFb [BINE ] BT —<Th s, [HHEDEDIR
BENBICET SN 3,/ TP IR O R S dkh 2 BT IS0 B, T A
J v FOHEPHI OB, SN TE LW HBEHPBREN TS, Wifilebid, JEATLE »
e, HAEEMT 200 EL ST, JHELfAEET S L3 IR ERCE O BAEN U L
Mo T0b, [TANT Y RE KEIZ] OFERT, €O THMOBNITIRAH L, O]k
1203, MNTEE), B, RETOMM, EEEWS, FIHOMFORKE MRS, YELEEIGAD
S5NTWBS, 19 HEHBFEICRR by THlEN T, 1D Y — MTHTEFZIEEL, HKRDR TN
BEREDOY— e 32—V v 7 TH B,

4) TR bEE LT s
“Because We Were Poor” by C. R. Dockstader, New York (1878)
There’s a dear spot in Ireland

That I long to see
It’s my own native birth place

And it’s heaven to me.

Shure my poor widowed mother lived there all alone

With my brothers and sisters
T’'was a bright happy home.
Shure we hadn’t much money
But my own mother dear,

To me gave her blessing,
Bade my heart be good cheer,
Then the shadow of poverty

Darkened our door,
And left Ireland and mother, because we were poor.... (FHRZEE)

CORDOF—T7—Fid [RCAOHR] & [EH] THh5, Uixr &, WETOEEK /I AHEKR
EHiZokc LML, K-oThd, LALZOETIHIMAET, TAVANBRLEZINER TN
FE oMo BB E, [ANOEBERRRO K7 2RBIZL FLRRHEZENTT A VS Y REES
o BEROSHEBEAEAULL 7205 | EMWEIGERTV S, QFOHKD X512, oI Esd
BRI RELRLS LTWB, HME D D EERNT S WeBlilitkic bR AR N A S LMD Z 2L
R o HA EORIMYFETH B, 181842 —a—27 D7 a— K =4 ® K. Dehnhoff
ko THilia e, BKIEIAY R EOREBBENSOD, HEEMENLFEOR 0 2O RS, EF
LA XFEILEICT B ETELESLDTH B,
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2 EUTXETANSVE

FEER, BRELZ2HBEL L OO TANT V ROEFEREDLI L LD DA
I, BREBIE] (Emigrants and Exiles) DE#H 71 —E—+« A+ 35— (Kerby A. Miller)
¥, BROKHAZESHIZXY - T35, KAEE (The Great Famine) %85& LT, KALBEH]
OB R A 1815-1844 4E, KALEEDOH RIAA 1845-1855 4F, KALfE®ZR OB R A 1856-1921 £ & =
X3 LT3,

1845 4E W & 1849 4EIT I TT ANV S v REBiS 72, FATHEV + WA EDT 51 MK (the
potato blight) IZX 2 AED T, AO 800 HFAD D bZ L DAL WD/ Hk %2 EEN T -
720 100 FALL ESHURE SR TR LicEFhbh T b, SR SR Sl 571, 180 J7
ADIET AV AZicB R U7c Miller 280), KABERTOBIIE, « FVY 25 OMAN P, BRFHE
LA, BEEENIEZRODTOLDRE -0, KUBERFOBRO HIIE, #LATIBD WD, &
XBHDITTANT Y RERT S ETH -7 (Miller 298),

1850 AERRWIHH £ CTITALB EERR IR L o2 H - b0, BRI 2 HI 5B (evic-
tion) FMEARE L TRBEICHE LT (Miller 299), ¥ % 71 EWAMED 72 DR A HL 272
VIMEANIZ, HLEDEREINIS, LR UIREEEH > TUbREEKRDI, 2ok, 19 #idf
EOT7 ATV NiZliE, BNXE50M0KE0, I ANEL, FERBHENI WL D2HDHERK
DIDITBREEZ 2L VIRIICH 2 A2 BEHTFHELIDOTH %,

3 VKO T AV AIZBIBETA VY a s TAYVA Y

19 I, MR & SIFRN AL ERBREOBRMICE > TT AV ARIGEFEEZHBEL TP > T
EIBRICBE, TAVyYa e Fe TR0 TAYyYa e T/X= A2 MNERIH S HFEET
WCHEAB NI, B, —2a—3F3—2700—"J—A—ZA YA KOF—F +—F e« Z M) —MTITY
BOBRLEPEALTRA Y M ZANREESN, T2 -V T LER TS, BHIOHIH
2, TOTFRA Y MY L1863 NS 64 FEDOMICHTONIEH B, FOLBBE G ENFHE
RBREEOHT, —HEICKERTRA L &0 RILK - 7,

B Z LSO T ) v v 2 BRIZ, 7A U AHEETREES THEESSEICHAL
oo TAY vy 2 OB BIGEREE, ol CIVERES, EEIEs Lo itkEiciEDbD,
LIBERED A A NIZE 5, W TERETHEHW, UL LHLOEREEICHIG® T, Hicih
3B 0, BLSWIZDINAEREEM o, =2 —T— 27T, 180448, 74V via
X, TAUVAAR R YRBRICHAS &, RIRENS EE -7 &0 5 (Miller 320),

TaTFZAI U RDT AV HADSR, TAV w2 l@3 A ) w7 ThHBECSHBTHRSN,
EEOSEG, MR, WA EHEHEIN, TAUVAADLSEATA b =7 o siffRsh, 2EilE%
52 bHotce T4V vy 2T BRANS, —2a—F—7PKRX bR EORALEITIZ
“No Irish Need Apply” [ 74V NADIBEEIBWD | LWHINENRLSNET EH -7,
BLANRTIOMEIR, T4V vva s TAVHVITE S THBOMRKE 572, 20E58TAV v
Y2 DERD, FiRAELEHATH S,
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4 208D T7AY v a2 -V YTIIBIBTANT VG

04D TAV v v a e VU TICHEZNT LS, 20HiIZE2E, TAV v Y2 TAVAY

DHET AV v RERZRZELICE LB ONE, TOMINELT, TANVT v NEFEBICH -
TWBILED &, HSHOABZ TERENWS ZERFE—ITE T OB, 7, TAIVT
RRT7 AU HATENIEERERS S BITHAMIZ ERL, BhITh o Thafcd ) 2 ENFE
RN G, ITBOLTIE, KRR S B WAL 7 A4 )V Z » FOFERA DN
filmh T s,

5) TREOVEMNTS, £9 EheTAIVT v K EMEL]

i, 19144F=2—3—27 O M. Witmark I2& - THiEh7 TREOODENT S, 25 =
NETANT V RERS] THD, WET ANV Y RORE MR EEM L SiIciEHLE S,

“A Little Bit of Heaven: Shure They Call It Ireland” by J. Keirn Brennan, New York (1914)

Have you ever heard the story of how Ireland got its name?
I'll tell you so you'll understand from whence old Ireland came;
No wonder that we're proud of that dear land across the sea,
For here’s the way me dear old mother told the tale to me:

Shure, a little bit of Heaven fell from out the sky one day,

And nestled on the ocean in a spot so far away;

And when the angels found it, shure it looked so sweet and fair,
They said, “Suppose we leave it, for it looks so peaceful there:”

So they sprinkled it with star dust just to make the shamrocks grow,
‘Tis the only place you'll find them, no matter where you go;

Then they dotted it with silver, to make its lakes so grand,

And when they had it finished, shure they called it Ireland.

‘Tis a dear old land of fairies and of wond’rous wishing wells,

And no where else on God’s green earth have they such lakes and dells!
No wonder that the angels loved its Shamrock-bordered shore,
‘Tis a little bit of Heaven, and I love it more and more. (FHEEH)

FMIZ1E, “The Heart of Paddy Whack” & W9 fES @ 75 53T Mr. Chauncey Olcott 12Xk - T
HbohtcELINhTE, Fa—vy—Alay b, T4V v ¥V 2 R50HFT, UREAKEMH
L, 2D 2=V NITHEL Tz, ZOHRDIEE X Ernest R. Ball T, fiiz & “Mother
Machree”, “Who Knows?”, “My Dear”, “When Irish Eyes Are Smiling” 7 EH A DT A ) v ¥ a »
VTR LI AITH B,
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J. Keirn Brennan IZ X 3T, 74T v REWHIEHDENIZONT, BT ERMNE-T
ANTMEENELEZDHRWPUBLINTNSE, BB H, Zho KEDODENT SMBEOLNITHES
TET, TNMTAINT VU RIZRD, Rffifcbhnz BB 4E2EE, Yv Loy 7B 728D,
TAINVT v NiE, RENSEETZIEZELAFRL L, ELL, PR LTibhTnb, [Z
MWK EFNAENZ A ABEDOROF L OCE Mol Lofio Eilcb ZARBMERRIHLER
Al SRIETZBN Yy Loy 7 08ESRAEFELLOSAETEL D EHA RKEDD E0S
5 ZNMFCEFEITETELSLL ] EREGNSHGENEE, SO TIK, TAINVT Y NEHAT
01T, [REL ® [REE] WG LT 5, SUEPER DN 19 o EdTAVT VK
Bisip s DB LTV B I Esbnd, ZITHbATHE DI, MEEOMROT LSV R, M
BEDTAIVS Y ROKTH B,

6 [ZnniiZ7ANT v FADER]

WL, 1916 4= 2 —3—7 D W. Witmark & Sons iZ & > THifiahic TEnnkiZT AV
VERADER ] THB, hid, FVTFV w7 e oo b (MO EE 7o — Ky o4 &Ny —3
W7 TTAVHOERKEHRFETS v F « ) v 7IC&->Tlbh, Kbvw bU7k, ERIZITY +
Loy 7O ZEh 8o ke kD E & biz, VU 7OEEGHi-TEY, LBEOAKDOE S 2
flZ %,

“Twas Only an Irishman’s Dream” by John O'Brien & Al Dubin, New York (1916)

Sure you should have seen the scene I saw,
‘Twas just the other night,

Oh, I've never seen the likes of it,

‘Twas such a pleasin’ sight,

I was happy for a moment,

But now I'm feeling blue,

For what I saw, I'll see no more,

‘Twas too good to be true.

Sure the shamrocks were growing on Broadway,

Ev'ry girl was an Irish colleen.

And the town of New York was the county of Cork,

All the buildings were painted green,

Sure the Hudson looked just like the Shannon,

Oh, how good and how real it did seem,

I could hear mother singin’ ‘The sweet Shandon bells ringin’,
‘Twas only an Irishman’s dream. (F#ZEE)

COHODF—T—FRZ [TANVFT Y FADE] Thb, [Vrlbay N7 o— Ry AI2HEND
KO IFENILDFRIETANT VU FIR/ —a—3F— 70 a— 7N @EWEERkickonT
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Wb/ NKY Ry v ) VINWCRAZS / HHBATTTET BATEAYD LS ITRZ Ich B
MIELOLY v NUOENES | 2RO FREI A 2NN ZT AT v EADNRS 7]
EHS,

Yy lLhuy N2 —F =7 OBAPICEVED, Za—F—TNBT AT Y KOOI =TT
D, TAUHBMTAIVT V FIRIZEDY, NV IRy v ) V)INZED BE, Hirtebisn
BTAVAMTANT U NIZED->TLEIE, B FAUVZIVTEDEN, WETAIVS V%
Wh LUK/ ENRN TS, 72, HBLETOHSMT AT ¥ FIZRES L0 BIRTIEE L,
HIFETHNWS Z2a—TF =BT ANT Y RIZEDNLENODIZENWIHETH 5 2 LITHE
TELEND B, EALOLTANT Y FTEHE DD, SOEFEEETTE TR LESIZE L,
ZHEZ LT AVANTANT V ML 2B ERBTEIEBRVDOIRTHLTOL S, b LAKIZ
Za—TA—I NP uy TOENEEIFFIZE > TLE-KSE->TLESIDIRASTHY, £
DIV YRERITOHENOIZ, Walldk b F AV 7 IVITHEEL,

(M) 7405 Yy FEREIZENELD, BELEORNREINSR s TEXENS]

“Ireland Must Be Heaven, For My Mother Came from There” by Joe McCarthy, New York
(1916)

I've often heard my daddy speak of Ireland’s lakes and dells,
The place must be like Heaven, if it's half like what he tells;

There’s roses fair and shamrocks there, and laughing waters flow,
I have never seen that Isle of Green.
But there’s one thing sure, I know.

Ireland must be Heaven, for an angel came from there,

I never knew a living soul one half as sweet or fair,
For her eyes are like the star-light,
And the white clouds match her hair,

Sure Ireland must be Heaven, for my mother came from there. (F#EE)

I FIC=2—T— 27D Leo Feist iL&k » TS h7cKTH B, CoHKOF—v— Fi3 [K
Bl & TRE] & TRl Th3, KhoMniceb I MoESISIEE 3 2oz, HHASE
TANT v RERBIZRASBNI EEZWRLTVS, [Z2ZICRFELLNSIZIY Loy s £
LTROEIIDLNBRN S FLEZ DR D E %2 WIc 2 EMNIR0 A 1ERI 0 EDN R &id/
TANT Y NERKEIZENEY BELS—ADRFERZINSR->TEIhs ] EHS,

RKDOFEHTANT  KIE, ELWNTEYvLoy Z7ilimh, ZOIIDHBLNHEN, IS5ITK
HOXSIBRBEINOP > TELDOEMSRED X I ITHENEIWEFFET 2, ZOMkITIE, HlEE
M O, RCADEEWL - L@BEORFBEOERBIAE LSV, WERRMAMEL, REO XS
B E LTHiAN TS, WiHole0kTIE, v+ ./ VI, a—27H, T4 » FiENSHE
HETE5HDTTAINT Vv REHONTORDIZHL, 2O TIE Heaven 2 angel & U - 72 52211
MAFEEBROBMLUTT A NVT v FEMEEINIAEN SRS LF T b, #Kid, YrvLoy 79N
SEEBIT, WREPHMICEANEE WS PR AEZZ 51 a3 0BT B,
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8) THHLOKLLWBEDIITRTTANT Y RiZH 5]

“All That I Want Is In Ireland” by Jeff Branen, New York (1920)

I'm over here and they're over there,

There’s a wide strip of water between them and me
But be-dad. I can swim it if put to the limit

I'm goin’ to go back to my home o’er the sea.

The Shamrocks, the Shannon, the Lakes of Killarney,
The green rolling hills and the valleys between I had to forsake them, shure I couldn’t take
them

I left them along with my Irish colleen.

The voice of my mother is calling me homeward
And I sigh for a puff of my daddies dudeen

Shure’en all that I had and all that I have

And all that I want is in Ireland. (TFHREEH)

COFTHE, [RHROFEBERNEFATOS KO/ TORRIE O L0 TR ER > T
72b®d AR5 F-THhE60/ ZLTHEHMLLBED ZRRBTXRTTAIVT Y Nithd ] &b
Nd, TAIT v RICi3@sE:, B KRIChbiz->THSORT 2 DT XTHib>Th 3, D
T, HABWBET A YA [4) E0IBERUMEOLD, TALT Y FidkELENWD 2 &T
bHB, TAINT Y NITIE, XEBETAINVT U FREWS, ELWHL JIl, YvLuavr bbb,
ZNERESHEG VBT AN HITERIFI TS DR, RIFMEIET, FHI AL T4 DS LTH 3B,
OB, TNETITHEONICAT LA IAL TELTDT AT » K%, KiED KD fPiz A
fFiFTh3, LHL, FOTXRTEMATZKEDT AT v FEWIKIF, EXxFHEvNIE, £
b [HFFELBWY] [Rbhicl] THb, HEMELTOTAIVT v REFOZHIE, 1920 44K,
ZOICBOTHEEMD I X HITRZ 5,

Zo#kiF, 1920 4EI2= 2 —3 —27 @ A. J. Stasny Music Co. IZ & » THRE N, #EIZ Jeff
Branen, #3813 Evans Lloyd TH %, —a—I— 273G HIESR 70— KT 2 A 08H D, I 2—
VANPEABHTH S, TANT v FROERSZ 0, T4V v ¥ 2Tk 558N, 20 7]
HUZAER W I D —>Th 5,

9 TEROIW», TAINS Y RiZEBK]

“I Want to Go Back, Ireland Is Free” by A. Seymour Brown, New York (1922)

I got a letter yesterday

And you’ll believe me when I say

I never knew how happy I could really be
And so I pack’d my little grip

I'm on my way to take a trip
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My heart is yearning and I'm returning,
To a bit of Heaven o’er the sea.

I want to go back once more to the town of Ballymore
Where all the little Shamrocks grow

To all the folks who love me so

They’ll be waitin’ at the station, just to start the celebration.
There’ll be Bag-pipes, Rag-pipes ev'ry kind of pipes a-playin’
Tunes I love so well

Bells a-ringin’

My Dad a-singin’

Skin am arink a roodle,

Sure I'm goin’ off me noodle

Oh, the moon’s shining bright on Killarney tonight,

That’s the one spot on earth I long to be

I'm goin’ to see my dear old Mother Machree

She’ll dance an Irish reel with me,

So come on and join the Jubilee,

A divil a-time there’s goin’ to be.

Ireland is free. I want to go.

I've been away for quite a while

And now I'm goin’ back in style

I'm just the fam’ly black sheep

I just had to roam.

I know your mouth would water too for my old Mother’s Irish stew,
I've got to go there if I must row there,

After all to me

It's Home Sweet Home. (TFHR5E#H)

[FL/ NS BiTH A a3 < b LT iRiciize /Rho iz Ern R-> T JifEEEL
KEOOEMFOEANE] EHDLHIT, ZOHKTH, OFOHDLHIT, 71452 N [RED
VEMTS] ERINTVD, [WEH 1LBOFHREZTM - 72] EIRE 20, Z OH O HIRED ]
AE 1921 ARITHEE « 7 A VT v RERIDHE S, 1922 EIC&niittish, 71 IV5 v REHEE 26
M7 AT v FHHEE R -, 20, EHiEZEHIEL, EHRET AT v I Lizon 1937
fE, TAINVT Y RHAIEE U TRAEBMNIEIZE 572013 1947 TH 5, ZhiF, HEO HE~
DFE—H AR L2 TH 3, AMICE 72T AINVT Y FITAS ORIV ERKS, Vv Lmy
MK, FENBTON, HMABBEL TSNS, Kb b, 19 HLOHRBRECATHEE L
BAT - T 0 & Z Bz, 20 HEOKED XS BT A NS v KESHCRT, RIEAET
0, QFDOTD K I TELWSERD, OFOKD X T ER -7 § 51
=i, BEhI L PFHIORMTH 5,
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UL, ROZZOEBNEBET A Y v a s TAY A VIEEMEBRIZTAIVT v RITR - 72
End &, ThFNMETH 5, MSEMICENITED, RS IRAKRIZE LI ENT
EBEMIBMTH B, T2, Rolehd b0 -T, HSOHUGHAFENE NS LIFE S0, KT
3, HBLETHRBEOT A5 VK, BBNET LIV v ROREBEIZTHK-> THBIZT ED U,

VYbko X5z, 191tiodk e 20 HidoFicHKbNE T AT v MRICENZ OO NH 5 C
Enbnd, 19Oz, HABRERIN, FRBAE-> TEfEHoBREHK >72bD
MEM o tchs, 20 IO TRET AT v N TR 2ED TRKE] o L5 ks hcig
ELTHiPN TS, E51T, 19220 TIE, HHANESL TANVS Y FOREHEFITHH T
o-Thsb,

T4 T L eHeAe 74 )T LR, COLT VOB XD BMENT AV v NiE, b
N7z (the “lost” land) EWHHHET, oIk hizcsdi~s, ZOELWMIEZ, FHE
KUWFEEWHPEEEICE T, T4V v v a2« TAVAVIZES>TFORPBNEDTH S, HL L
T, TAIIIFDORIZ, PBRICHLLENOMELTHOFT S, TANT Y KBRETRENT
YraYv s URTAVAANTESTYH, TSR BPEKEF I DO TH-72, TLTIDLD
B HERRE T T AV AANCT AT v RICHFEAarE 5 2 &0, R, 74
Vo Y2l LTTAYAAEIEEMICSEEIEIC OB e 4 VT LRBEHLTLS
(23D RIEDOXALD A A —Vh, BRIEOA A —=VEKIZEbZ LS iETH 5, FEE, 1880 4E
K5 1890 AERICH I — a0 v /PRI — o v /30 5 K LA e B RIC AT, HWEEEFLL,
WEHERTH 727 AV v V2B ERFLEETAYTADBKCIBED/IZE WS TER & H 3 (Dolan
104 7AY v ¥ 2l T 27 AV AAORTTOEAITIE, COXIBHEOEHIL &b -7,

5 20 HACHIEAD 7 XY AW BIBT7A4Y v ¥ a

20 HACHIEHIZIE B &, TAINT » RRT AV A AOMRBEZEL, BHE L%, F7EE R
S HBERER AT > T AADBHZ 2, YA «Pe R=510&3 &, 7TAYAEThoHE |
i, TAVAULETANT v FBERSULEZEH & SWINL THE - Tl - 7o, 1900 £ F T2 T
AUAEENOTAY v ¥ 2 33T HAERD, TAVAFESNEZTNWDOT A v 2 160 HAZEE
B4, v—27—TiF, 1910 FORNFKROEMOLHLU AT A v ¥ 2 OLENEDI L
W (93,

fitoZb Y Hizhhdhike T AV heto#lE<TE, TAVIEThOTAY v ¥ 2 BED 443
D1EFRTA MAT =BTt E ELADBHEMTH 7)), T4V v ¥ a &b AL NKIZ2 b0
PIRD, R, 10 AT 1 AR L8578 & OEAIIC D07 (93)e T4 U v v 2 BHIIEERE
PHEELICR 5D 5T, RTA MA T —HRIZOK &, FLE b R OISR E 4D -
2o MOTOBRMIOHMXIZH LA P-oTEALHI— oy PRI —0 v \hoDBRALEANE
D, T4 v ¥ 3RO PR EGHX AT D EA, ZOFFHERERE (V-2 h—F0 .
74V w ¥ a] (lace-curtain-Irish) EFRIEH 7z,

BORNLITAV v v a0flE LT, RAMV/DT 49w Y V2TV RREXXT 4 REFEF X
5y RAMUHiIREEN /Y3y 749 YV zF)LE (John Fitzgerald) (1863-1950) 3, i
Bhoid, NnZ— 70 vV EREEINE, o o—X (Rose Fitzgerald) (1890-1995) {3 d Bz
TANT VUV RRDY a7 «Pe x5 4 (Joseph P. Kennedy) (1888-1969) E#5#&EL, #5 35 1%
K& B 3 «Fer x5 4 (John F. Kennedy) (1917-63) OR & 572, Va7 «Pe
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FRT 4, BT A AR HD, BROBBEKT Edi- 7 AITH B,

BAE, TAUYHADS BH 4000 HA, ZAODR 12/ 8= v MT ANV v FRTHBESD
NTW3, 19 DR AJEE T, “No Irish Need Apply” &7 A U v ¥ 2 B S N HEH o,
TAV w2 llWTBRELIRELED-TER, TAV vy a2 37 AN LD MLT, <A
JVTamoxVal) TanE—$HFTOESTN T 5T,

6 U NP Y X FAEIEMOHE

SH1ITHDE® Y b e X 1Y w7 X« 74 (St. Patrick’s Day) @/ %L — KiZ, 1766 40 HEfT
HEICRERS B EEDN TS, BUEO LS BWERBAD/ NV — FIZi 5 7cDid, 19190 — K -
TATZROTaT 4 TV AD/RV—RTH b, H—KIRKEKS, Tod 47020714 ) v va
M7 AN HNOFELEENTEEEBIT, TAY vy UL TOEBREN > TSV — K& 7,
ZO%, KEITBBNAZRD, TAVwiaTAYNLIE, COH, TANLTY FAELT
DFHED KKK T B XTI -7, MESH 17T HIZIE, T AU HDZL OETROO MM
Hah, KBYTXU—RKnfibhbd, BIFERTFOFDO [ZhntciT AT v RADLEK |
EVWIHAET, (Vv lmy BT 0— Ry 21BN IFEILOFF ETAIV5 0 N
S Za—3=70HE =7 EWRE RIIBEONTOWE S NNy Uy v/ VIR Z
5| Ebhniotms, FICHRO 2 —3— I B EDRHICHE LI ES R %5, BEENLDOT
BRI EM, AR, BV M XM v I X e FARLFEBA LI LT 5,

Za—I—VOAFEFICZ VA MBS M) v 7 HETHE 2 b /8N v 7 REINIE, —2—
=7 ITBDICHESTCTANT V FORMTH S, COHBZOFNITEBEZ OB LT ALY v
Vadlb oty ERKIILIT AV v v 2 OFEIBXPEET LMD ITbNI, Ya v e Fer
FT 4 O /N— | « 7 %7 4 (Robert Kennedy) (1925-68) & W& UK BRI, £0D
FEL I Tiibh, RBOBMEEBZ I,

HAE, B b e XbY w7 R e FARZ2—T—772FTHEL, TAYHZHOHEH 2R LM
DEHTHRDODN TV B, T4, HADFMETS 3 H 17 HIZZGEONiEh 2, 74V v ¥ a2 A
MIZh, REEFIA TV OBITBNTS, KbV a )T 1ICESKOBIDOHM S LT,

RIS, TAYV v ya eV v IlBTAT7AIT Y FIBIZOWTEED LS, 20 ook
TR, 7AWV PR, BT reEr, B, oo RBWE, #LOLRAEZL I mifirh
%, Thid, 19t THLNIAME, BHNHRE, MFEORBITETHEELLT A
W7 v RERRE S, REO XS 2 FRESEAENSHERSRTH S, 02T, BELLTA Yy
VaBERBENIET AVAANER > TS LEFIEL TS, LAl hidd FTHABE
DTANT v RORTHS I EEQFITBLDLEND B, WET AT v NiclEh, R sk
WIS, RBICHEICRZ T A ) v a s TA)A L RDEIE S T,

20 AL E DT A Y v v 2 b UIRIIZH 5, BIEPXXEEMICHibNIZT M) v V2 iCHE
U5 &, 7507 «<wa—1b (Frank McCourt) OHIEZ 7 v Y = 50H 01 (‘Tis: A Memoir)
(1999) OFEARARTZ U713, 19494F, 19K THE = 2 — 3 — 7 IIBR LYW I 2 ER S,
TAYATEREME UTHEFENT, XTI EE2RIRT 3, 20 10 FERICHS N,
1950 DT AV w ¥ a s TAU B VARGV L « FE— (Colm Téibin) ®/NE [ 7V v
271 v (Brooklyn) (2009) OFEARTA YV —¥ 213, BEEDOT VY 7 U6 TAIVF VK
DOEIBO RO IR Y, WIS TH I ARG EE N, K3 E2E/_E, Lrl, 74 —Va

(175) — 12—



TAV Y2 TAVAVORKIZBI BT AINVT v FORR

BEDTh, BERLTTAVARRRES S22 B VIRMICEVAEFRATLE S, ZOBELA
g aRMICE, HEOX D TOTHEIEENAEET 2 BT ABBEBRSIEATL 20720, K80
SHNZOT, TITERMALL, BTFNIKE X, MEAXELT AV AITHEEDLETA) v¥a
D—ANEHRBIEERATN S,

BFACIEIC 9 DR ARG U7z hs, 19 2 5 20 HgHEED T A Y v v a « VU7 IZD0WTE &
W&o ALLWBRELTBELTAS Y AR & TIVEHERICKE 5 £ TORIMC & v Bl &,
TAVAETANT v FERTAREELEHATOEREIE VS, B EEBICE T 2 ZEO R
&S, EREORAMAE AT I EELDMREICLAEESZ B, TAVHADKEIZT AT VK
OHEERORMBEIOND I ENHBI1FEE, TAV v Y2 BELITHLATAVAAZOHET T2
HEELTOTAINVT v FEDOEMLD, ULHMALIEREL S =T A4 v a2V 7il&o
TifbEhzoTh 3,

UEbEDXHiT, A IZBLENLTAY vy 73, BlofhokhrTcoT A5 R
ZRT AV AANDOLREGE EFHAEDLYRT NI ETHLULHL, D, 74U vy 2DREA A —
VORRKITEMb o7z, TOEI BB EZRIZ LT AV v ) T okh, NIz
RTANT Y FER-TchE, TAY vya 731920 4ERLI, B 23T - T
X, KEXULOEHRDOMEZE, I 2— I HIVOMEIIHES 2 &I121 5,

(&)

(1) TAVwYa Y 7IlBF3Y 2Ly Z7DERBIIONTIE, SHEH (714 v vaTAYA
VORTFVAIAT — v roy ZHi] THILRSY v & — Rkl E55 (FEREKRYE, 2010 4E 1
HI16H), 74V v ¥a s a—XDERIIOWTE, HHET [TAYV v ¥a« TAVAVORITEY
BNTOERBITTAY v¥aTAYAyOXULEHD] Ok, 2016 7 H) T#@L T3,

(2) HOFZI, Whhrbod, @BLEFFTTLT, BB, KOTHRBEPETOLDLH %,

fEF U7z Irish Song @ Text

(1) “From Lovely Erin Sad I Come or The Emigrant From the Emerald Isle” Composed and Dedi-
cated to the Friends of Ireland by Charles H. Gerken, Baltimore publ. by F. D. Benteen, Wm T.
Mayo, New Orleans, 1848.

(2) “Barney, Come Home!” Words and Music by Wm. Chambers, the Irish Clown. A. W. Auner’s,
Card and Job Printing Rooms, Tenth and Race Sts., Philadelphia, Pa, 1871.

(3) “Erin Go Bragh, Land of Sweet Erin & Come rest in this Bosom”, Sold, wholesale and retail, by
L. Deming, No. 62, Hanover Street, 2d door from Friend St., Boston, 19c.

(4) “Because We Were Poor: Song & Chorus” Words & Music by C. R. Dockstader, Published by K.
Dehnhoff, 767-769 Broadway, New York. Wiley B. Allen, Music Store, 211 First St. Portland Or,
1878.

(5) “A Little Bit of Heaven: Shure They Call It Ireland (How Ireland Got It's Name, Song)” Sung by
Chauncey Olcott in The Heart of Paddy Whack, Lyric by J. Keirn Brennan, Music by Ernest R.
Ball, M. Witmark & Sons, New York, Chicago, London, 1914.

(6) “Twas Only an Irishman’s Dream” Sung with Great Success By American’s Foremost Singing
Comedienne Blanche Ring, In Frederic McKay’s Production “Broadway and Buttermilk” A New
Comedy with Songs and Girls by Willward Mack. Words by John J. O'Brien and Al Dubin, Music
by Rennie Cormack, W. Witmark & Sons, New York, Chicago, London, 1916.

(7) “Ireland Must Be Heaven, For My Mother Came from There” by Joe McCarthy, Howard
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Johnson and Fred Fischer, Leo Feist, New York, 1916.

(8) “All That I Had and All that I Have and All that I Want Is In Ireland” Words by Jeff Branen,
Music by Evans Lloyd, A. J. Stasny Music Co., 56 W. 45th St., New York, 1920.

(9) “I Want to Go Back, Ireland Is Free” Music by Albert Von Tilzer, Words by A. Seymour Brown,
A. V. T. Music Pub. Co., Albert Von Tilzer, Broadway, New York, 1922.
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The Image of Ireland in the Songs of

Irish Americans:

From Exile to Heaven

NATSUME Yasuko
[Key words] Irish Americans, Irish Song, immigrants, Heaven, exile

A great deal of sheet music, that is lyrics and scores of popular songs, were published
from the 19th century to the early 20th century in America. As demand from music-loving
Irish Americans was considerable, the themes of this sheet music were often about Ireland,
and the songs were also called Irish Songs, or Irish Ballads. In this paper Irish Songs which
take Ireland as their central theme will be examined from the viewpoint of how Ireland is
depicted. Firstly, the description of the home country for Irish Americans in the 19th and
20th centuries in Irish Songs will be examined. Then the change of image of Ireland for them
will be examined.

In some songs of the 19th century, serious and terrible conditions of Ireland are de-
scribed; such as hunger and poverty owing to the Great Famine (1845-49), violence and
eviction by landlords, sorrows of separated families, and exile from the home country. Even
after arriving in America, the Irish could not forget the wretched conditions of Ireland. In
the songs love for their father and mother and siblings, and longing for the beautiful nature
of their homeland were told. In such cases mothers are often widows, very lonely and poor
and helpless.

In the songs of the early 20th century, on the other hand, Ireland is described as an
idealized country, sometimes just like as a piece of Heaven. Ireland is described as a
beautiful-natured country with kind and warm-hearted folks, needless to say with a cher-
ished father, mother and siblings. The change of the image of Ireland stemmed from the
change of generation of Irish Americans in America. At the turning point of the century, the
new generation of Irish Americans was not so poor as former generations. In addition, the
new generation did not know so much about Ireland. They had merely heard of Ireland from
their parents or grandparents. For them Ireland was often idealized in the songs.

In some songs of the 20th century, Ireland is the place to return back to from America.
A critic pointed out that this idealized and mythical Ireland was reinforced by the fact that
it was already the “lost” land, which included recognition of its distance from America.
Moreover, this idealized rural landscape was attractive to Americans as well, which im-
proved the image of the Irish, which had been harsh in the previous century, including the
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racial epithet of the “White Negro”, the image of despised Irish Americans.

In the early 20th century the new generation, benefiting from education, moved to the
middle class from the lower class. The white collar Irish moved from the districts inhabited
by poorer immigrants to the middle class suburbs.

Today there are around 40 million people with Irish ancestry in America, that is 12 per-
cent of the total population. The status of the Irish has greatly improved from that of former
days, when the phrase “No Irish Need Apply” was sometimes found in the help-wanted adver-
tisements.

Thus, Irish Songs represented Irish Americans’ heart and desires in a clear way in the
19th and 20th centuries. After the 1920s, however, the number of sheet music publications
began to decrease. Irish Songs lost their popularity to musicals and movies, the new trend

in popular culture in America.
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